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4-miesieczne Raporty Rzeczowe (srief Narrative Report):

v'Raport musi byé podpisany przez osobe upowazniona.

v'Raport nalezy wypetni¢é pismem maszynowym lub na
komputerze.

vJedng kopie nalezy wystaé do Wspdlnego Sekretariatu
Technicznego.

v'"Wspdlny Sekretariat Techniczny odrzuci niekompletny lub Zle
wypetniony raport.

v'Odpowiedzi na wszystkie pytania muszg pokrywaé okres
raportowania podany w punkcie 1.7 Raportu.

v'Raport musi by¢ wystany mailem oraz pocztg/kurierem lub
osobiscie nie pozniej niz 21 kalendarzowych po uptynieciu 4-ch
miesiecy — okres raportowania.
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Cross-border Cooperation Programme
Poland-Belarus-Ukraine 2007-2013

<Title of the project=
Project No:. ..

ANNEX VII
BRIEF NARRATIVE REPORT

Report Ne:...
Reporting period: dd/mm/Ayyy — dd/mm/yyy

« This report must be signed by the Authorised person.

e Please complete the report using a typewriter or computer Please expand the paragraphs as

necessary.
# Please send one copy of the report to the Joint Technical Secretariat.
O p | S _— * The Joint Technical Secretariat will reject any incomplete or badly completed reports.
’ e The answer to all questions must cover the reporting period as specified in pomt 1.7
OgOI na # The report must be sent by e-mail and registered mail/ courier service or hand delivery not later

. . than 21 calendar days after the end of gach 4 months reporting period.
informacja o

projekcie

1. Description

1.1. Priority and measure of the Programme

1.2. Name of beneficiary of grant contract:

1.3. Name and title of the Authorised person.:

1.4. Name of partners in the Action:

1.5. Title of the Action:

1.6. Contract number:

1.7. Start date and end date of the reporting period:
e Start date:
e End date:
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4-miesieczne Raporty Rzeczow

Informacja o
dziataniach

wdrozonych w okresie
raportowania

2. Description of implementation of Action activities

2.1. Activities and results

2.1.1 Please list all the activities and give brief descripts activities implemented during the reporting period:

. N Description of implemented activity
ﬁ;ﬁﬂgﬂg’: ;'q;; Date and (partner responsible; number of Indicators of results
the contract) place participants, etc: information on achieved

activity modifications® if any)

Informacja o
przyczynach
opdznien dziatan

3

e and/or postponed for later period and give the reasons for such postponement:

* including reason for modification, delay, cancellation of aciivifies

2.1.2 Please list activities that were planned but have not tak

Activity (in line
with Adnnex 1 of
the contract)

p Im“aﬂgatc Reason for postponement New planned date

" .



Bl PL-BY-UA

the European Union
200/7-201
' 5

4-miesieczne Raporty 2 Project progress

Rzeczowe (Brief Narrative | =" i eporing quair | rom the begiming o
Report):

I nfO rma CJ ao Level of expenditure in relation to total
postepie we budget (%)

wdrazniuw %

Project progress/implemented activities in
relation to (%) fotal activities/Action:

2.3 Please describe any difficulties or problems faced by partners during the reporting period

Trudnosci i

wyjashienie 2 4 Please provide an updated activity plan of the Action®

Zaktualizowany 3 [4 |5 |6 (7 [8 |9 [10]01 12 |Iimplementing body
o o Example
plan dziatania Partner 1

2.5 Please list all information and promotional materials produced during the reporting period
m—

Publications, information materials,
efc

Informacja o

. No of copies Target group and methods of dissemination
promocji

! This plan will cover the activities in the calendar year




Bl PL-BY-UA

the European Union
P 2007-2013

4-miesieczne Raporty Rzeczowe (srief Narrative Report):

Informacja dotyczaca
dziatan w nastepnym
okresie

raportowania

2.6 Please give a plan of activities for the next reporting period (next 4 months pertod)

3. Partners and other Co-operation Jak prze biega

How do you assess the relationship between the partners ofﬁ wspc')’rpraca?

4. Visibility

— Wizualizacja
dziatan projekty

How is the visibility of the EU contribution being ensured in the Action?

The European Commission, Joint Managing Authority and Joint Technical Secretariat may wish to publicise the results
objection to this report being published on EuropeAid, JMA/JTS website? If so, please state vour objections here.
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4-miesieczne Raporty Rzeczowe (srief Narrative Report):

5. Subcontracting

5.1 works (if any)

Lista umoéw
llemssubeonacted. | ot | Sonine dotyczacych dziatarn w

projekcie:

- roboty,

- dostawy,

5.2 supplies (i any)

N ¢ Date of Subcontract value | Procurement - u S{ ugl.
Ttems subcontracted mbci:l]:r:: tor sia co National EUR procedure
grng CULTency applied
5.3 services (if any)
N ¢ Date Subcontract value Procurement
Ttems subcontracted bcam:r; . ) _a £ Wational FUR procedure
subcontractor | signing o currency applied

Lista
Zatgcznikéw

[ Annex | Title | Fnclosed |

? Please use the average monthly Euro exchange rates. as published by the Enropean Commussion, available at: hitp://ec.enropa.ewbudget/inforeuro/index cfm?l anguage=en
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4-miesieczne R apor ty Rzeczowe (grief Narrative Report):

A-l Action indicators

Name of the contact person/coordinator for the Action: ...
=4 1 115 = TR
L L T
LI (T L
LI (T - 1

Podpis, pieczed i
data
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4-miesieczne Raporty
Rzeczowe (Brief Narrative Report):

Prosze wypetnic tabele
uzywajgc wskaznikow z
Whniosku aplikacyjnego

Signature of the Benecanys reprosentative:

Chficiaf seangp of the Henefoiry

* Pisass MVin there a¥ INGVCators mentionad in Four iogical famewori
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Okresowy i koncowy raport sktada sie:
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Czesc¢ opisowa Okresowego Raportu:

Raport musi byc
dostarczony w oryginale
i kopi mailem.

Punkty od 1.1 do
1.7 sg takie same
jak 4-miesiecznym
Raporcie
Rzeczowym

ii] PL-BY-LA
- 200T-3013
Cross-border Co-operation
TUlraine 2007-2013

< Title qf the project=
Project Me:...

ANNEX VI
INTERIM NARRATIVE REFORT

Reporiimg period: ddmmiyy — ddmm iy

» This report pxast be complated and signed by the Authorived parson
» The mitreation provided below zmst d to the & izl infi jon that appears i the

finamcial report.

+ Plaasa complute the report using a [ypewTitar of cODYUiar,
» Ploass oxpand the paragraphs as mecassary.

»  Plaase sefer to the Spacial Condrtions af powr grant consracd and send ome copy of the rapest fo
ach address mentioned

* The Joint Managing Authority’ Jeint Technical Sec iat will reject any incomplets or badly
complsted reparts.

* The znswer to all geestions mxast cover the reporting pericd & specified in point 1.7

1.1. Priorty and Measers of the Programms

1.2, Hams of baneficiary of grant conmact

1.3. Maume and tifs of the Amherised parsox

1.4, Naume of garizeqs in the Action:

1.5, Title of the Actiom:

L6. Contrctoumber:

1.7. Ssars dats and god daty of the reporting paricd:
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Czesc opisowa Okresowego Raportu::

1.8-1.10
Informacja o
kraju,
koricowych
beneficjantach i
grupach
docelowych.

\//4

Informacje o realizacji
dziatan (prosze wpisaé

informacje we

wszystkich punktach)

y

1.B. Target country{ies) or regiem(s):
1.9. Final besaficizries &/or mreet srowps' (if different) (mchding nembars of women and mea):
1.10. Commiy (iss) in which tho activitios take placs (if difforeat from 1.5):

inm of Actisn activiti

1 1. Exncutive summary of tho Action

Please give a global cverview of the Acton’s implementation for the meporting pericd (oo
‘pzors tham b paze)

12 Activities and roslts
Pleasa Hst all the activitios in line with Ansex 1 of the contract during the reparting pariod
2121, Activity 1:
Tirle af dhe acaivity: Ci ceai sown B wich X icipants fior T on Z dates

Topics/sctivition covarsd —pleass alaborate=:

Reason for medification for the pl d activity —please slaborate on the problanss -
including delay, cancellation. posiponement of activities- which bave arisen and how they
bave bean addrossed= (if applicabla):

2322 Activiny 2
Tirle of dhe scdivivy: Co

cr ai sown B wich X icipants for ¥ days on Z dares
Topics'sctivities covared pleass slaborate=:

Reascn for medification for the plnsed activity <please slibomate on the probleoss -
inchnding delay, cancellation, postponemsant of activities- which have amiton and how thoy
bave been addressed= (if applicabls):

Feonlt of thiz activity —please guaxtify thowo results, whoro peastbls; rofor to the vartons
asszmptioms of the Logiame=:

Please give vour assssanent of the eeults of above activites:

13 Pleaso list activitios that wurs plammed and that you wero not able o implomont, explaining
the reasons for thess.

14 What & your assecsment of the rosult of the Action so far? Include chuomation: oo tho
axmd e ackd of cutputs, cwtcomss 2xd Impact in relation fo specific and

“Taget mougs” e the Eroops/antities who will be dnctly positively affected by the Action a2 the Action
Purposo knxl, and “fml benedicirion™ are thoso whe will banoSr frops dhe Action in the long torm ar the
leval of the society or secior 2t brge.
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Czesc¢ opisowa Okresowego Raportu:

owerzll objectrves, and whether the Acton has bad any snfomessa positive or megative

Problemy, osiggniete T s
rezultaty (wskazniki),

wxplain bow they Bave besn f2ckled, Radar to logfame mdicaters.
zaktualizowany plan o g e mpcia Pk B . ke B s s

If relevamt, submit a revised logframe, highlighting the change:.

dziatania, publikacje, 25 P i s splted i o

Year
|td [Actty Wonh 1] 2|3 41 T [E |7 |8 |8 1u211 =
. Implementing body |
Examoig Exampie
Fartnar 1
Acthity 1[5te)

= —
i =

16, Pleane list all publications (amd ne. of copies) produced during the reporting pericd on
whatewer format, ameagst others confaining zew approaches. Imnevative wayvs of
commmmication ect. (pleass sncless a copy of sach itee, sxcept i you bave aleady done so

in the pasd).

‘ Plecee siate how your publi are being distribuied and fo whom.

Szczegotowa informacja o
wspotpracy pomiedzy

3. Partmers and other Co-operation

31.1. How do you assess the melatiomhip between the formal partners of this Action {is those
mﬂmwamwmmﬂyhmm

Partnerami 32, How would you assess the relaticnship betasan your icn and State ities i the
r Action countriss? How kas this relationship afectsd the Action?

313 Whare applicabls, mmmmqwmmm
implamsnting the Action:

+ Contmactos(s) * (any)

¥ This plan will cover the Snancial paricd betmwean the. istarion report and o ot meport.

“Contractos”™ wilhin e maniag of the Geideines nd the PRAG (esrmion From Movember 2010 comagumdi o the
“aaliontracics”™ willen the scang of the slovint Ulerdimn kpakim.

3
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Czesc¢ opisowa Okresowego Raportu:

- leﬂm.nﬁnmlﬂ'lqﬂtw
= Other third past ing cther other go it or local

W jaki sposdb et it G e e

3 4. Whers applicabls. ouiline any links you heve developsd with other actoms.

projekt byt 5. e o e i o £ s o et e e
promowany? o vem RS g
How is the wisikility of the ELT i beding d in the Acton?
Th!mﬂl—m--lj'uh ro puklicise Ian-h:l of Acticns. Do you Bave amy

whjecton to thiz repart being om 1. Office, JAA JTS
websice? IF so, please state your objections here.

Mame of the Awthesised persen for the AcBonc .. ... ...

Pieczeg,
podpis i data

Ehficial spave of tie Herefelary

Fodozed
Fes Ne

Zatgczniki

] ] O D 1 o
é‘ b
i
Ei
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Czesc¢ opisowa Okresowego Raportu:

Letter of endorsement
Expenditure venfications
Copy of the invoices
Copy of the Timesheets

| Gy | | b

Copies of all the supporting documents (contracis,
subconfracts, contract with auditor et )

Tender documentation, if appropriate

Certificate of ongin, if appropriate

Zatgczniki

Copy of studies, documentation produced for
seminars, meetings and publication purposes

Copy of works andor supplies Certificate of
provisional acceptance

Photo documentation of the Action. newspaper or
Internet articles etc.

= Hl—||—|

=
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Czeéé opisowa Okresowego Raportu:

Annex A-1 Action indicators
‘Wame of the Banshciary:
Project Ne:
Tithe of the project:
R period: el mimdyyyy -l mm'yyyy
— eacribed in cantract period Action beginning %) next reparting period
Podobnie jak i 2 3 T 5 0 7
w 4- -
e
miesiecznym A
Raporcie
Rzeczowym Comments
2) Non-quantitative indicators:
3) commeanits on Action impact
Date:
Signature of the Beneficiany's representative:

Official stamp of the Bengficiar

* Pleage, fill in there all indicators mentioned in your logical framework
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Czesc¢ opisowa Konncowego Raportu:

Raport musi by¢ dostarczony
w oryginale i kopi mailem.

Opis zawiera takie same
informacje jak Okresowy
Opisowy Raport

SOE7-2013

Crozs-border Co-operation Programme
TUlkraine 2007-2013

=Tirle qf the praject=
Project M.

ANNEX VI
FINAL NARFATIVE REPORT

Reporting period: ddmmiyy — ddmm iy

= This meport exast be completed 2nd signed by the Authorived person
+ Tha i jon ided below zmst d to the G il ind jon that m the

Enlnci:lzq)c!t_:

» Pleass complets the report using a fypewriter of computar,
+ Ploass oxpand tho paragraphs as mecassary.

® Please refer o the Spacial Condittons af vour prani confract and sensd sne copy of the repost fo
each addresy mendened

# Tha Joint Eing ity Jodnt T ncal & izt will reject any incomplote or badhy
complebed meporis.

#  Uzless otherwise specified. the answer to all questicns must cover the reporting period as specified

in pedne 1.7

# Ploass do not forget to attach to this report the proof of the tansfor of cumeordhip rofered to =

Article 7.3 of the Genaral conditions.

. Description

1.1. Priority and Measere of the Programms

12. Name of bensficiary of grant conract

13. Mame and ritls of the Amhezized parun:

14, Nems of parters in the Acticn:

1.5, Tidle of the Acticm:

L6, Coptractoumber:

1.7. Stam dare and gnd date of the Teporting pericd:
18, Targst comnirgias) or mpislsl
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Czesc¢ opisowa Konncowego Raportu:

Ocena wdrozenia
wszystkich dziatan w
okresie realizacji catego
projektu

18 Fmﬂmim&.wmﬁfm} ({Imchding nembars of women and mes):
1.10. Comnimy(ies] in which the acthvitios take placs (if differcnt from 1.B):

L A of i ion of Action sctvities

2.1. Exncutive sumxmary of the Actica
Ploase give a global overview of the Acticn’s implementation for the whels of the project
22 Acthdties and resolts
Please list all the activities in line with Annex | of the contract since the Last interie report i€ any
or during the reporting period
121 Activiry 1-
Title of the acdvisy: co af fown B with X iripamts b o on I dates
Topics'actvities covered —please elabomabe=-
% for modification for the planned sctivity Lak on the

mchuding delay, cancellation, Wn!mwhnhhvnmmdmhf
bave bean addmessed= f applicabla):

Rasults of this activity <pleass guantify these mesult, wheme pessible; rufer o the: various
assmmpticss of the Logframe=-:

2122 Activity 2:

Topics'sctivitios covarad —plsaso alabomabes:

R for dification for the pl d activity <pl ik cn the problemss -
mchuding delay, cancellaton, Wufmnﬁﬁhh\mmmmﬁq
hava besn addrusssd- (i applicabis):

Raewnlts of this activity —pleass quantify those rewnlts, whare possible; rufer to the: various
assampticss of the Logiame=:

Ploaso give your assassment of the results of above activites:
1.3, Activitics that have not taken placo

place, explaining the reason for thess.

24 thtn}'\uurlsulm niﬂu-mh n[ﬁnm“mmmﬁn extant fo

which £ B and overall fves were med and whether the Acton
has had any und positive o i mn].h{p]nnmm[ynhnpnm'hh:nﬁ(m
Loeghame Indicators).

' “Target groaps” ans the Eroups/'sntites who will be dinrecthy positively affected by the Action af the

Ad:c-l’-:pmheﬂ.ml"ﬁ-":—ﬁ:—:u are therss: who will besadit Soes the Action In S lozg ters ot the
ol of the
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Czes¢ opisowa Koncowego Raportu:

25 What ks been the owtconss om both the final benoficiaries Sior target groep (if diffarsat)
and ths situxbon = the target coumiry or target region which the Acticn addreused?

2.6, Pleass list all materials, publications {(and mo. of copiss) produced during the Acton on
whatever format, amomgst others conotaining mew approaches. mnovatve ways of
commmmication sc. (pleass sncless a copy of sach iteps, sxcopt f you have abwady dons so
in tha past).

Please state fow the ttemes are betngr aistribeted and so whom.
27, Pleass List all comtracts {worios, supplios, services) swarded for the implemestation of the
contract the the award pr followsd and the nams of the conmactor.

Ocena wdrozenia wszystkich dziatan T e o i e i i
the Action?

W OkreSIe reallzacjl Ca{ego projektu lﬂ.mmwnmhhbhhh'ﬁbﬂmmhlmhmmkmm:hu
p:n-ubnnufhmmnghﬁ ?nln'q'u:ll:r] ” oy, good g hildron's right
2nd indigencns pecgla, al Biliy,

The Actom was in complisnce with®: YesTaNot applicable
+ Equal sppostunities palicy
* ICT policy
#+ Tha protection of sovironment policy
2.10. How and by whom bave the activities been i 17 Ploass s
2.11. Wzt has your erganisationp 1 d fromn the Action and howr baa this laming
besn utilised and disssminated?

3. Partners and other Co-operation

3.1. How do you assess the mlaticmship betwesn the formal pariners of this Action (is. those
parimers which have sigmed a parmembip statement)? Please specify for sach pariner

s
Wspéfpraca 3.3 In the pastmerthip to comtizes? I so, how? IF ok, why?

0 3.5, How would you assess the relationship betwean your organisation and State authorities i the
Partnerow Action counsries? How kas this relatianship affected the Action?

* Inchnding thoss of pecple with diszhilitics. For mom inforretion ses “Guidalines note on disshility and
development” az

* Geodolines for ' F] [abide at- bitpo' iom e
_ e e
3
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Czesc¢ opisowa Konncowego Raportu:

3.4 Where applicabls, describe your mlationship with azy other orgamisaticss inweleed in

+  Conmactos(s)* (if any)
\ +  Final Bonaficiariss and Target groups
Wspotpraca Partneréw " O v i i e, s gt i o s

3.5, Whars applicabls. outling any links you have developsd with other actioms.

1.6, I your coganisaiion bas recsived prewious EC grants in view of stengthening the sams target
group, in how far has this Action besa able to build upen/comsplement the previons one(s)?
(List all previous relevant EC grants].

1.7. How do you evaluate co-operation with the services of the Joint Managing Aunthority?

4. Visibility
Eowr is the visibility of the EUf contritution being ansured in the Actica?

Thke Enropean Commizsien may wisk o publicize the results of Actionz. Do you have azy
sbjection to this report being published on Europedid Co-sperntion Office websiee? If 0,

please staie your objections here.
Wizualizacja — T
i ofths farys e
Pod p I S' p I eczec I Chfficial seeg of the Berfciary
data —
(=1 = @ et
3| B com ot B
Zataczniki takie jak S
w Okresowym e B R
Raporcie (oprocz :
A-4 i A_8) L wm::uﬂt:mmmu?mmmmmwmh

#‘




L.1 PL- BY- UA the Europeen Urion

P 2007-2013

Czesc¢ opisowa Konncowego Raportu :

Latter of sndoremant
Zatgczniki takie jak Caty of e Eveica:
Copy of the Timasheats
w Okre'sowym, Copiss of all the sepposting docements (oomiracts,
Raporc|e (Oprocz subconingcts, contract witk audiior sic.)

. Tender doramentation, if approprate
A-4 i A-8) Cortificats of origin. if appropriass
Copy of stedies, documsatation prodeced for
semxinars, oxestings and publication parposss
L Copy of works and'or sepplies Certificate of fimal
ACCepiancg
A Fhoto docemenfaton of the Acton, sewspaper or
Internet articles etc.

EH ] Rl Tl

HH ] ]
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Ogolne uwagi dotyczace raportowania:

v'Wszystkie raporty musza by¢ wypetnione po
angielsku.

v'WIZ/WST moze zapytac czy dofinansowanie
zostato przekazane do partnerow.

v’ Zaliczki sg wyptacane Partnerowi Wiodgcemu w
ciggu 45 dni po zatwierdzeniu raportu przez WIZ.

W przypadku, kiedy koszt nie byt uwzgledniony
w poprzednim raporcie prosze wpisac w
biezacy

O
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DZIEKUJE!

WSPOLNY SEKRETARIAT TECHNICZNY
Tel. 22 378 31 00
Email: pbu@cpe.gov.pl
www.pl-by-ua.eu



